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RACTAL DISCRIMINATION IN NON-SELF-GOVERNING TERRITORIES

Beport of the Secretary-General

1. In resolution 1698 (XVI) of 19 December 1961, the General Assembly, recalling
the Declaration on the granting of independence to eolonisl countries and peoples,l/
resolutely condemned the policy and practice of racial discerimination and
segregation in Non-Self-Governing Territories and urged Adwministering Members to
take steps to rescind or revoke immedilately all laws which tended to encourage or
sanction discriminatory policies; to adopt legislative measures meking racial
discriﬁination and segregetion punighable by law; and to extend immedlstely the
full exercise of basiec political rights to all inhabitants of Non-Self-Governing
Territories. 1In addition, the Secretary-General was requested to take measures
for the Immediste and lsrge-uacale dissemlnation in the Non-Self-Governing
Territories of the text of the resclution "through all the sppropriate media of
mass communication, in the principal loecal lenguages as well as in the langusges
of the Administering Members".

2. In compliance with the @bove resolution, and with the co-operation of the
Governments of Australia, Frence, Netherlands, New Zealand, Spain, the United
Kingdom of Great Brltain and Northern Irelénd and the Unlted States of Amerlca,
whose assistance vas requested by notes verbsle im April 1962, messures wers teaken
to cbtain translastions of the text of the resolution into the appropriaté languages,
to print these texts in the form of leaflets and wallsheets and to distribute éhis
material throughout the Ebn-Self—Governing Territories. |

3. In pursuance of the same procedure, a note verhale simllar to that aispatched
to the aforementioned Administering Members was sent on 5 April 1962 to the

1/ Resolution 1514 (XV) of 1% December 1960.
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to the Permapent Mission of Portugal, and another note of reminder wes dlspatched
on 16 July 1962.
4. Resolution 1698 (XVI) further requested the Secretary-General "to prepare ...
a report on the implementation of the present resolutiom for the considerstion of
the General Assembly and any other body which the Assembly may appolnt to assist
1t in the implementation of resolution 151k (XV)". A report? was accordingly
gsubmitted to the seventeenth session of the General Assembly. The Assenbly took note
of the report in resolution 1850 (XVII) and referred it to the attentlon of the
Special Committee on tThe Situation with regard to the Impleﬁentation of the
Declaration on the Granting of Independence to Coloniel Countries and Pecoples.
5. Arnnexes I and IT of the above report showed the current status of
dissemination in the Non-Self-Governing Territories of (a) leaflets and
wallsheets containing the text of resolution 1698 (XVI); and (b) a special radio
talk on resolution 1698 (XVI). Tuie information, brought up to date with some
additional material subsequently obtained, is summarized below.
6. Ieaflets and wallsheets containing the text of resolution 1698 (XVI) have
been printed in the following languages and éent out for distribution in the
following Territories:

Arsbic (Aden, Spanish Sghara, Zanzibar);

Bemba (Northern Rhodesia);

. Chamorro (GuanQ;
Chinese (Brunei, Hong Kong, North Borneo, Sarawek, Singapore);
English (Territories under the adwinistration of Australia, New Zealand,
the Unlted Kingdom and the United States);

Fijien (Fiji);

French (Mauritius, New Hebrides);

Hindi (Fiji, Meuritius);

g/ Officlal Records of the Qeneral Assembly, Seventeenth Session, Annexes,
agenda iltem 53, documents A/52L0 end Add.l.
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Malay (Brunei, North Borneo, Sarewak, Singapore);
Maori (codk Islands, Tokeleu Islands);
Nivean (Wiue);
Nyanja (Nyasaland);
Samoan (American Samoa);
Silozi (Northern Rhodesia);
Spenish (British Honduras, Fernando Péo, Ifni, Ric Muni);
Swehill (Kenya);
Tonga (Northern Rhodesia);
Zulu (Sweziland)
7. Ileaflets and wallsheets of the text of the resolution in Kikongo, Kimbundu
end Mbundu {intended for Angola) and in Thonga (intended for Mozembique), as well
as in Portuguese, have ﬁeen printed, and addresses for their distribution are
awaited from the Portuguese Government. Efforts to secure translatlon of the
resolution into Chokwe (for Angola) and Creole (for Portuguese Guinea) have not
yet proved successful.
8. A special radio telk on the resolution on racial discrimination in
Nori-Self-Governing ‘lerritories has been produced in the following languages and
sent out to the appropriete radio stations:
Arsbic (Aden);
Bemba (Northern Rhodesié);
Chinese (Brunel, Hong Kong, North Borneo, Sarawsk, Singapore);
English (American Semos, Bahamas, Bechuanéland, Bermuda, British Guiana,
British Hondures, Brumel, Carribean Area, Cocos (Keeling) Islands,
Cook Islands, Falklend Islands, Fiji, Gibraltar, Gilbert and Ellice
Islands, Guam, Hong Kong, Kenya, Malta, Mauritius, New Hebrides,
North Borneo, Northern Rhodesia, Papua, Sarawak, Seychelles, Singapore,
Solomon Tslends, United States Virgin Islands, Zanzibar);
French (Mauritius, New Hebrides, Seychelles);
Hindl (F1ji);
Kinmbundu (Angola and Cebinda);
Malay (Brunel, North Borneo, Sarawek, Singapore);
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Maori (Cock Islands and Tokelau Islands);

Mbundu (Angola and Cebinda);

Niueen (Niue);

Nysnja (Nyssalend);

Portuguese (Angols and Cebinda, Cape Verde Islends, Mozambique,

Portuguese Giinea, Sao Tomé);

Spenish (British Hondurms, Caribbean Area);

Swehili (Bechusnalend, Kenya, Northern Rhodesia, Nyasaland, Zanzibar);

Thonga (Mozambique);

Zulu (Area of UNIC, Der es Saleam).
9. Bfforts are still being made to produce the talk in Chokwe‘(for Angola),
and Silozl end Tonga (for Northern Rhodesia).





